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Nat Flight™
Regular
Elegant text and display type family of narrow proportions with 

distinguishing detail — open junctions in the places where ovals 

come to vertical stems in B, P, R. The design has noticeable in-

fl uence of calligraphy and demonstrates dynamic and delicate 

nature, especially in italics. The fonts are very nice in large point 

sizes where details of the design are more visible. Designer 

Natalia Vasilyeva. Released by ParaType in 2009.

Latin alphabetic

abcdefghijklmnopqrstuvwxyzà
áâãäåāăąæćċčçðďđèéêëēėęěǝğ
ġģħìí î ï ī į ıķĺ ļ ľŀ łñńņňòóôõöōőœø
ŕŗřśşšßţťþùúûüūůűųýÿžźż
ABCDEFGHI JKLMNOPQRSTUV
WXYZÀÁÂÃÄÅĀĂĄÆĆĊČÇÐĎĐ
ÈÉÊËĒĖĘĚƏĞĠĢĦÌÍ Î Ï Ī Į İĶĹĻĽĿŁ
ÑŃŅŇÒÓÔÕÖŌŐŒØŔŖŘŚŞŠŢ
ŤÞÙÚÛÜŪŮŰŲÝŸŽŹŻ
Figures, currency & related forms

Lining tabular (default)

0|1|2|3|4|5|6|7|8|9|ƒ|$|¢|£|¥|€|₶|₴|₸
Lining proportional

||||||||||ƒ|$|¢|£|¥|€|₶|₴|₸|#|¤
Fractions/Superscripts

 ⁄ ¼ ½ ¾ / ¹ ² ³
Punctuation and marks

. , : ; ! ¡ " & ‐ ' ? ¿ ‚ „ … ‘ ’ “ ” / \ 
_ – — · • ‹ › « » @ ™ © ® ª º ( ) [ ] 
{ } § * † ‡ № % ‰ | ¦ ° ¶ ¬ ◊
Mathematical operators

^ ~ ∙ ⋅ + ± < = > × ÷ − ∕ ∂ μ π Δ ∏ 
∑ Ω √ ∞ ∫ ≈ ≠ ≤ ≥

http://paratype.com/
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Cyrillic alphabetic

абвгдеёжзийклмнопрстуфхц
чшщъыьэюяәґђѓєѣѕ і їѵ јљњћќ
ўѳџ
АБВГДЕЁЖЗИЙКЛМНОПРСТУ
ФХЦЧШЩЪЫЬЭЮЯӘҐЂЃЄѢЅІ Ї
ѴЈЉЊЋЌЎѲЏ

Sample

24 A quick movement of the 

30 A quick movement o 
36 A quick moveme
48 A quick mov 

60 A quick m
72 A quick
84 A quick
96 A quic
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The General Assembly proclaims this Universal Declaration of Human Rights as a common standard of 
achievement for all peoples and all nations, to the end that every individual and every organ of society, 
keeping this Declaration constantly in mind, shall strive by teaching and education to promote respect for 
these rights and freedoms and by progressive measures, national and international, to secure their uni-
versal and effective recognition and observance, both among the peoples of Member States themselves 
and among the peoples of territories under their jurisdiction. The General Assembly, proclaims this Uni-
versal Declaration of Human Rights as a common standard of achievement for all peoples and all nations, 
to the end that every individual and every organ of society, keeping this Declaration constantly in mind, 

The General Assembly proclaims this Universal Declaration of Human Rights as 
a common standard of achievement for all peoples and all nations, to the end 
that every individual and every organ of society, keeping this Declaration con-
stantly in mind, shall strive by teaching and education to promote respect for 
these rights and freedoms and by progressive measures, national and interna-
tional, to secure their universal and effective recognition and observance, both 
among the peoples of Member States themselves and among the peoples of ter-
ritories under their jurisdiction. The General Assembly, proclaims this Univer-

The General Assembly proclaims this Universal Declaration 
of Human Rights as a common standard of achievement for 
all peoples and all nations, to the end that every individual 
and every organ of society, keeping this Declaration constant-
ly in mind, shall strive by teaching and education to promote 
respect for these rights and freedoms and by progressive meas-
ures, national and international, to secure their universal and 
effective recognition and observance, both among the peoples 

The General Assembly proclaims this Universal Dec-
laration of Human Rights as a common standard of 
achievement for all peoples and all nations, to the 
end that every individual and every organ of socie-
ty, keeping this Declaration constantly in mind, shall 
strive by teaching and education to promote respect 
for these rights and freedoms and by progressive 
measures, national and international, to secure their 

The General Assembly proclaims this Univer-
sal Declaration of Human Rights as a com-
mon standard of achievement for all peo-
ples and all nations, to the end that every 
individual and every organ of society, keep-
ing this Declaration constantly in mind, shall 
strive by teaching and education to promote 
respect for these rights and freedoms and by 
progressive measures, national and interna-

The General Assembly proclaims 
this Universal Declaration of Human 
Rights as a common standard of 
achievement for all peoples and all 
nations, to the end that every indi-
vidual and every organ of society, 
keeping this Declaration constant-
ly in mind, shall strive by teaching 
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Генеральная Ассамблея, провозглашает настоящую Всеобщую декларацию прав человека
в качестве задачи, к выполнению которой должны стремиться все народы и государства с тем, 
чтобы каждый человек и каждый орган общества, постоянно имея в виду настоящую Декла-
рацию, стремились путем просвещения и образования содействовать уважению этих прав
и свобод и обеспечению, путем национальных и международных прогрессивных меро-
приятий, всеобщего и эффективного признания и осуществления их как среди народов государств-
членов Организации, так и среди народов территорий, находящихся под их юрисдикцией. Генераль-
ная Ассамблея, провозглашает настоящую Всеобщую декларацию прав человека в качестве задачи, 

Генеральная Ассамблея, провозглашает настоящую Всеобщую декларацию 
прав человека в качестве задачи, к выполнению которой должны стре-
миться все народы и государства с тем, чтобы каждый человек и каждый 
орган общества, постоянно имея в виду настоящую Декларацию, стреми-
лись путем просвещения и образования содействовать уважению этих прав 
и свобод и обеспечению, путем национальных и международных прогрес-
сивных мероприятий, всеобщего и эффективного признания и осущест-
вления их как среди народов государств-членов Организации, так и среди 

Генеральная Ассамблея, провозглашает настоящую Всеобщую 
декларацию прав человека в качестве задачи, к выполне-
нию которой должны стремиться все народы и государства 
с тем, чтобы каждый человек и каждый орган общества, 
постоянно имея в виду настоящую Декларацию, стремились 
путем просвещения и образования содействовать уваже-
нию этих прав и свобод и обеспечению, путем националь-
ных и международных прогрессивных мероприятий, всеоб-

Генеральная Ассамблея, провозглашает насто-
ящую Всеобщую декларацию прав человека 
в качестве задачи, к выполнению которой должны 
стремиться все народы и государства с тем, чтобы 
каждый человек и каждый орган общества, посто-
янно имея в виду настоящую Декларацию, стреми-
лись путем просвещения и образования содейство-
вать уважению этих прав и свобод и обеспечению, 

Генеральная Ассамблея, провозглашает 
настоящую Всеобщую декларацию прав 
человека в качестве задачи, к выполнению 
которой должны стремиться все народы 
и государства с тем, чтобы каждый чело-
век и каждый орган общества, постоянно 
имея в виду настоящую Декларацию, стре-
мились путем просвещения и образования 
содействовать уважению этих прав и сво-

Генеральная Ассамблея, про-
возглашает настоящую Всеоб-
щую декларацию прав человека
в качестве задачи, к выполне-
нию которой должны стремиться 
все народы и государства с тем, 
чтобы каждый человек и каж-
дый орган общества, постоянно 
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VALNÉ SHROMAŽDENIE túto všeobecnú deklaráciu ľudských práv ako spoločný cieľ pre všetky národy 
a všetky štáty, aby sa každý jednotlivec a každý orgán spoločnosti, majúc túto deklaráciu stále na mys-
li, snažil vyučovaním a výchovou rozšíriť úctu k týmto právam a slobodám a zaistiť postupnými opat-
reniami vnútroštátnými i medzinárodnými ich všeobecné a účinné uznávanie a zachovávanie ako medzi 
ľudom členských štátov samých, tak medzi ľudom území , ktoré sú pod ich právomocou. Rozšíriť úctu 
k týmto právam a slobodám a zaistiť postupnými opatreniami vnútroštátnými i medzinárodnými ich vše-

VALNÉ SHROMAŽDENIE túto všeobecnú deklaráciu ľudských práv ako spoločný 
cieľ pre všetky národy a všetky štáty, aby sa každý jednotlivec a každý orgán 
spoločnosti, majúc túto deklaráciu stále na mysli, snažil vyučovaním a výcho-
vou rozšíriť úctu k týmto právam a slobodám a zaistiť postupnými opatreniami 
vnútroštátnými i medzinárodnými ich všeobecné a účinné uznávanie a zacho-
vávanie ako medzi ľudom členských štátov samých, tak medzi ľudom území, 

VALNÉ SHROMAŽDENIE túto všeobecnú deklaráciu ľudských 
práv ako spoločný cieľ pre všetky národy a všetky štáty, aby sa 
každý jednotlivec a každý orgán spoločnosti, majúc túto dekla-
ráciu stále na mysli, snažil vyučovaním a výchovou rozšíriť 
úctu k týmto právam a slobodám a zaistiť postupnými opatre-
niami vnútroštátnými i medzinárodnými ich všeobecné a účinné 
uznávanie a zachovávanie ako medzi ľudom členských štátov 

VALNÉ SHROMAŽDENIE túto všeobecnú deklaráciu 
ľudských práv ako spoločný cieľ pre všetky národy 
a všetky štáty, aby sa každý jednotlivec a každý 
orgán spoločnosti, majúc túto deklaráciu stále na 
mysli, snažil vyučovaním a výchovou rozšíriť úctu 
k týmto právam a slobodám a zaistiť postupnými 
opatreniami vnútroštátnými i medzinárodnými ich 
všeobecné a účinné uznávanie a zachovávanie ako 

Slovakian

PRZETO ZGROMADZENIE OGÓLNE Ogłasza Uroczyście niniejszą Powszechną Deklarację Praw Człowieka 
jako wspólny najwyższy cel wszystkich ludów i wszystkich narodów, aby wszyscy ludzie i wszystkie organy 
społeczeństwa — mając stale w pamięci niniejszą Deklarację — dążyły w drodze nauczania i wychowywania 
do rozwijania poszanowania tych praw i wolności i aby zapewniły za pomocą postępowych środków 
o zasięgu krajowym i międzynarodowym powszechne i skuteczne uznanie i stosowanie tej Deklaracji 
zarówno wśród narodów Państw Członkowskich, jak i wśród narodów zamieszkujących obszary podle-

PRZETO ZGROMADZENIE OGÓLNE Ogłasza Uroczyście niniejszą Powszech-
ną Deklarację Praw Człowieka jako wspólny najwyższy cel wszystkich ludów 
i wszystkich narodów, aby wszyscy ludzie i wszystkie organy społeczeń-
stwa — mając stale w pamięci niniejszą Deklarację — dążyły w drodze naucza-
nia i wychowywania do rozwijania poszanowania tych praw i wolności i aby 
zapewniły za pomocą postępowych środków o zasięgu krajowym i międzyna-

PRZETO ZGROMADZENIE OGÓLNE Ogłasza Uroczyście niniejszą 
Powszechną Deklarację Praw Człowieka jako wspólny najwyższy 
cel wszystkich ludów i wszystkich narodów, aby wszyscy ludzie 
i wszystkie organy społeczeństwa — mając stale w pamięci 
niniejszą Deklarację — dążyły w drodze nauczania i wychowy-
wania do rozwijania poszanowania tych praw i wolności i aby 
zapewniły za pomocą postępowych środków o zasięgu krajo-

PRZETO ZGROMADZENIE OGÓLNE Ogłasza Uroczy-
ście niniejszą Powszechną Deklarację Praw Człowie-
ka jako wspólny najwyższy cel wszystkich ludów 
i wszystkich narodów, aby wszyscy ludzie i wszyst-
kie organy społeczeństwa — mając stale w pamięci 
niniejszą Deklarację — dążyły w drodze nauczania 
i wychowywania do rozwijania poszanowania tych 
praw i wolności i aby zapewniły za pomocą postę-

Polish

6/8

8/10

10/12

12/14

6/8

8/10

10/12

12/14

All trademarks mentioned in this document are the trademarks or registered trademarks of their respective holders.  You may reproduce and dis-

tribute this document as long as you do not remove ParaType copyright information and do not make any changes in the document.

http://paratype.com/

